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Hij stopt voor de kleine school waaruit enkele ben- | 
gels vrolijk еп wild naar buiten stormen... 












eme em 
Silve in de late namiddag. Enkele || H -langzaam rijdt hij naar het midden van | 
reren ran de iden | et dorp. Hij groet de oude cowboys heel | 

Een ruiter nadert... L pelijk 





F| Hello, Steve 1 


























Steve is de oudste broer van Johnny. Ze wonen met hun moeder in een | 
kleine ranch, de Rode Aarde, geheten. Ze rijden nu samen naar huis. | 
Het paard van Steve trapt in éen plas en enkele jongelui krijgen een 
paar slijkspatten op hun mooie laarzen... 


Т 
e [Коп je niet oft 
| [е ogen zien? 


Goede avond, juffrouw!) (mij is nog een beetj 
Nog altijd tevreden over | | wild maar vriendelijk en | 
27 erg dapper ! 
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ШЕ (Maar neen, Bob, ik had] 
die plas helemaal niet ge- 
zien ! 


Poets mijn laarzen en doe ze} 


|De broers herkennen in een van de 
blinken of... 


|! jongelui Bob Smith, een jongen die | 
| niet at te best aangeschreven staat 
|[їп de streek. Bij hem zijn enkele | 
|| хпареп van dezelfde soort. | 


Ise ik geloof dat је пег met 
| opzet deed 1 
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ISS TE SP 
САС / \ д 
Stap van је paard, vriendje, en herstel 
maar weer de schade die je aangericht 
d a 


hebt 
























i| Met opeengeklemde tanden doet Steve | 
|| wat hem bevolen werd. Op het ogen- | 
H ij wil opstaan. 























[Steve hedwingt zijn woede en verlaat hef dorp 
met gebogen hoofd.: 












De volgende avond aan tafel bekijkt 
Johnny zijn broer vol misprijzen en 
verwijt 
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RHetis zo erg dar W 
{Steve opspringt 
| еп roept: 








, waarom bekijk је me zo? 
heelt er je 7 










denis van gisteren. M'n е 
makkers zeggen dat је CH 
f bent ! 















Mama Collins, die ziet dat Johnny een 
paar flinke klappen zal krijgen, vindt het 
raadzaam tussenbeide іе Котеп... 







Jongen, je kent je grote broer slecht. Steve 

is niet laf ! Bob is de zoon van de eigenaar 

van onze ranch. Z'n vader volgt al zijn 

grillen in en ais Bob één woordt zegt, dan 

vliegen we de straat ор... We moeten nu al 

zo hard werken om de twee eindjes aan me- 
kaar te knopen ! 








De jongens vergeten het incident en enkele 
dagen later... 














(оВппу, als 1 
H school komt, loop је 
bij de- oude Ben | 





Goede avond, Ben ! Morgen is het moeders fees 

dag en ik zou haar graag een pond van je he: 

koffie wilen schenken... Ze drinkt graag Ко! 
кек 






























[Op her ogenbli 
hij buiten gaat... 








[Het is koffie! Hij E 


hee) lekker, hoor ! 











Op z'n knieën in het stof 
raapt Johnny de koffiebo- 
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zn broer en ver 








Spring їп het zadel, Johnny | W 


rijden naar Silver City 















Heb je de biik 

| Steve gezien? Ik heb J 

| ае indruk dat het ег 
zal stuiven. $ 





_Á NK 
van (Ce 





Volg 



















































Î Bob die eerst toeslaat, krijgt een fli 


| uppercut en tuimelt languit op de 


ы EN - 
[н staat op en (Laat die revolver zitten! 
foort ор (Steve B Ze шп mans епк) 














ое... | om net uit te vechten! J 
о оп г 

















Bob krijgt eindelijk het pak 
slaag dat hij sedert lang dubbel 
in dwars verdiend heeft.. 














Het gevecht eindigt alles | 
"ebe storierijk voor} 
бет... 








die overal bekend staat от 
| heid en autoriteit 1 


Lagos 


[Loop niet zo vlug weg. 








nog cen woordje té zeggen! 
Me) 
































Sta ор, Bob, en kom naar Hier. ТК weet alles em) | 
k heb er genoeg van een nietsnut als jij iedere | 
| 






dag te eten te geven ! Dat moet veranderen ! Mor- 





sen herberg zie hangen 1 
En nu ga je Johnny ver- 
giffenis vragen voor je le- 
lijke streek van deze na- 
























ol woede en schaamie аё [Tale zijn moedige, eerlijke jongens en jullie heb- 
vlucht Bob het dorp uit.. Й | ben Bob de les gegeven die hij nodig had. Ik 
hou van dappere kerels ! Ik zal jullie meer land 
| geven om paarden te kweken en te temmen... 
Neen, neen, ik ben het die jullie dank en als 
jullie оой iets nodig hebben, klop dan aan 

mijn deur ! 















Bob is wel verplicht ie 


ood van schaamte en z'n makkers weten 
od 


л welke _richtini 












Johnny en Steve keren stralend van vreugde naar 
de ranch terug om hun moeder te vertellen wat 
er gebeurd is. De toekomst lacht hen tegen en 
Johnny ìs blij omdat zij lieve moeder nu iedere 





dag lekkere koffie zał kunnen drinken L 
` e 
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AINO MENO men N 


"vo E SNO няахо MENO: 


nm ON e ОхрЕн ONS e ONDEI ONS A ONDERZONSTHTONDERZONS e ONDERZONS Ae 
DUT 


вхоняахо ж. 


Кобе сб а Onde вае Каре! 
“nl . ЕНёппе Pitteljon. Tot luitenant wêfd ve: 
kozen. ог ege, Er feeds vier flinke leda 
асе Ё, cien Linç Mauric Bossuyt en 
Ke Het dlubwaper ШЕ: md gestrengelde Haden. 
De clubleuze luidt än Hand: 
Veel succes vrien S 


EEN NIEUWE crus] TE BRUSSELS: 


ROBERT LEMMENS, de Linthonetaat, 05, Вгиззе1, deelt 
` me mede ана in zijn (buut Gen nieuwe Kuifje's Club 

‚wil oprichten» Al wie lid wil worden. moc maar eens bij 

hem даап aanbellen, alle dagen’ tussen Э en б huy &avondss 


гїї {е! bericht, F Ste к d 
E E ё , Menys Ba EE O 


A Jonge агбнеа ee И і ҰЛІЕҰҸЕЕМТ НЕТ INITIATIEF? 


de ik in « Kuifje» een 2 om in zijn beurt, wijk of gemeente een nieuwe Kaifje's сьв 5 












ONDERZONST#ONDERZONST ZONDE 










ияахо Жж зхоияахо NEN OP toen ж 


SNO; 
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ШР стер о опне E 7 ор te richten? Je hoeft alleen maar je naam en‚vädres 
spelen, voordragen, zingen, 1 22 de rédactie te sturen en die zorgt er dan woor „dát er” 
Эїсегеп, enz., reeds ei BEE, 
ois SEN t de Kuifjeslezers uit de omgeving inhet blad wer: F] 


сеш nog vandaag je pen, en 


OUER ON e ODER ON S 
Sg HAN OT 
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Aven or BULTENAAR ` 
VAN DE 


Ridder; Lagardèrt ontdekt toevallig dat er een complot wordt gesmeed tegen de hertog van Nevers en diens dochtertje. Hij besluit de hertog te helpen 
en neemt het kind aan uit de handen van een dame 








(3) (OP dit ogenblik rees de maan achter de torens van het 
ху kasteel. « Mijnheer de hertog », fluisterde Lagardère die 
de Pachtelijke bezoeker herkende. De man bleef staan, draaide het 
hoofd en vroeg: «Wie roept me?» Ja, dat was de stem die de 
ridder uit duizend zou hebben herkend. — «Ik, Henri de Lagar- 
dère !» Philippe van Nevers trok vlug zijn degen en kwam ор de 
ridder toe. « Steek die degen weer іп de schede, gebood Lagardère 
lachend. Je zou het kind kunnen raken dat ik in de armen houd 
еп dat is je eigen dochtertje ! » In enkele woorden herhaalde Lagar- 
ёге het mysterieuse gesprek waarvan hij getuige was geweest. 





14) ŅEVERS luisterde zwijgend toe, dan knikte hij en ant 

А woordde ` « Je weet het dus, ridder. Juffrouw де Caytus 
eR ik traden inderdaad vorig jaar їп het grootste geheim i 
het huwelijk. Niemand wist het... zo dacht ik ten minste ! Iemand 
heeft het echter vernomen en wil ieder spoor van huwe- 


lijk doen verdwijnen door het kind en mij te doden.. Her 
kende je de twee schurken, die je daareven die bevelen gaven, 
niet?» — « Jammer genoeg neen! Ik weet slechts dat de ene 
Peyrolles heet en dat hij de man, als « Monseigneur» betiteld 
met grote eerbied bejegende !» 


Pr 








(5) Ге, петок van Nevers schrok heftig. Hij greep de arm van 

Lagardère en het kostte hem zichtbaar moeite zijn ont- 
roering te bedwingen: « Peyrolles 7... Dus het zou... neen, dat is 
onmogelijk ! M'n beste vriend 7... Neen, ik kan het niet geloven !» 
Hij richtte zich in z'n volle lengte op als worstelde hij tegen de 
wanhoop en vroeg met vaste stem : < Hoeveel mannetjes hebben ze 
gekocht om me te vermoorden, ridder ?» — « Acht voor zover ik 
weet. Het is mogelijk dat mijn tussenkomst hen tot nadenken heeft 
gestemd... het is ook mogelijk dat ze versterking hebben gehaald. 
In ieder geval zou het voorzichtig zijn hen niet op te wachten! 





Dr EGENS kletterden en stemmen klonken heel dicht bij. Dat 

was de vijand. Een ogenblik bleven de mannen roerloos 
naast elkaar staan, de keel dichtgesnoerd van angst. Ze hadden de 
indruk dat er een net om hen heen gespannen werd. « Daar zijn 
ze», fluisterde Lagardère: — «Ja, daar zijn de vijanden», ant- 
woordde de jonge hertog. < Je hand, ridder... Laat ons dapper strij- 
den ! Nevers gooide alle voorzichtigheid overboord, hij had genoeg 
van die dreigende stilte en kon niet langer meer wachten om tot de 
actie over te gaan. Met fiere, vaste stem riep hij z'n leuze: «ТУ 
SUIS 107 Onmiddellijk doken er van alle kanten gestalten 





ор. 





16) ТЕ Wi hen zien! Een Nevers vlucht niet!» antwoordde de 
hertog tier. < Jij moet echter vertrekken, ridder. Je mag је 
leven niet wagen in dit avontuur !> — «Ik blijf bij je en je zult 
zien dat mijn degen voor de jouwe niet zal moeten onderdoen f ¥ 
Nevers bekeek de ridder ernstig en op z'n trots gelaat, dat gewoon- 
lijk onbewogen bleef, kon men de diepe ontroering lezen. « Ridder, 
је bent een edel тепв... Dank је. IK zal het nooit vergeten, Indien 
ік deze avond moet sterven, vertrouw ik je m'n dochtertje toe. 
Waak over haar en datinooit... De hertog kreeg de tijd niet z'n zin 
te voltooien. 


'OORUIT ! Val Nevers а : 

kanten kwamen de moordenaars op Nevers en Lagardère 
afgestormd. Ze waren ten minste met een twintigtal. De acht schur- 
ken, door Lagardère in de herberg bedreigd, hadden de hulp inge 
roepen van een twaalftal smokkelaars allen zeer bedreven їп һе! 
schermen... De eerste schok was vreselijk. Alhoewel de strij 
ongelijk was, vochten onze helden onvervaard en weldra trokken 
de laffe aanranders terug. En terwijl de struikrovers met elkaa: 
overleg pleegden, volgden twee gemaskerde kerels iedere fase va! 
het gevecht. Het koud zweet parelde op hun voorho 

CWordt voortgezet 


































Chlorophyl zag met eigen ogen hoe cen rode sok alleen door de velden wandelde. 


| CHLOROPHYL n d SAMENZWEERDERS 





ӨР” сес ЗИЕ EN TEKENINGEN VAN RAYMOND MACHEROT 








dengen EE zou zeggen aat ег iemand Р Pompon, je hebt me op het hart gedrukt het incognito te 
| E | WË Wel, „orden die Jak kan SS 
d wie ik ben! 

















ES 

Је х4 dadelijk ортен worden onnozele D | Doe КЕЛ ik rek een conserveklik 
Een rade sok … een rode sok... dek over je hoofd ! Zo'n verroeste 

| dn die ongemerkt over straat blikjes vind je overal „niemand 

ziet ze лод! 














| Tracht een andere лет, vinden | [We moeten heel voorzichtig zi T ме 
| dt semie | spelen een gevaarlijk spel.. T komét dus naar | 
е toeslaan. | | de oude vijvers 1 Glgesproken + 2 











mn 
moet, m'n vrienden 
verwittigen . 
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DE LAATSTE TOCHT 























E vraagt je beslist af waarom Vexell en zijn vriend zo'n inge- 
wikkelde manier kozen om over de grens te geraken ? Waar- 
om staken ze niet eenvoudig over in de nabijheid van een 

station ofwel dwars door de velden, zoals het de smokkelaars over 
heel de wereld doen? Wie of wat had hen op het idee gebracht 
zich in een kist met de stroom te laten meedrijven? Wel, de per- 
soonsbeschrijving van Vexell en Vladimir was toch overal rond 
gegaan, ze werden gezocht en ze hadden geen enkel papier dat hen 
in staat stelde de grens te overschrijden. Ze wisten bovendien ook 
dat er in de stations langs de grens een scherpe controle was, dat 
er zelfs in het veld afsluitingen en uitkijkposten waren en de vlie- 
gende brigades met hun honden een groot net hadden gespannen, 
waar ze ongetwijfeld zouden ingelopen zijn. Zich in een kist, die 
nauwelijks boven de oppervlakte van het water uitstak, te laten mee- 
drijven, scheen heel makkelijk en was, naar hun mening, de beste 
manier om onopgemerkt aan de overkant te geraken. De proef op 


de som was nu trouwens geleverd; alles was glad verlopen. 


NZE vrienden bevonden zich 
weldra vele kilometers voor- 
bij de douaneposten, maar het 
was nog altijd zwarte nacht en 
ze vroegen zich een beetje on- 


gerust af wanneer er aan die 


vreemde vaart een einde zou 
komen. Een harde schok maakte 
een einde aan hum onzekerheid. 
Vexell lichtte heel voorzichtig 
het deksel op en waagde een 
oogje. Het was te donker om te 
zien waar hij eigenlijk uitgeko- 
men was, doch voor hem rezen 
twee massa’s vertikaal op die 
hem aan rotsen deden denken. 
Alvorens z'n broos vaartuig te 
verlaten, stak hij de hand in het 
water. Hij glimlachte voldaan, 
want hij voelde de bodem van 
de stroom : de kist was op het 
zand van de oever gestrand. 

— Kom ор, Vladimir, we zijn 
er! riep hij terwijl hij zich met 
veel moeite uit z'n nauwe boot 
wrong- 

Vexell hoorde een gedempt 
gebrom aan z'n rechterzijde, dat 
was Vladimir. Enkele ogenblik- 
Кеп'Іаќег schopten onze vrienden 
de twee kisten krachtig terug de 
stroom in, liepen in de richting 
van de weg, waarvan ze de hel- 
dere lichten zagen, en die een 
tweehonderdtal meter verder 
naast de stroom liep. 

Ze waren nu vrij, doch nog 
lang niet gered. Ze moesten in 
Zweden geraken en de hemel 
mocht weten wat al hinderlagen 
hen op die tocht nog wachtten... 


Ze marsjeerden reeds één uur 
met flinke pas zonder eigenlijk 
te weten waarheen, toen ze plot- 
seling bleven staan en elkaar 
aankeken. In de verte hoorden 
ze het geronk van een motor 
dat vlug aänzwol. Wat moesten 
ze doen! Zich verbergen of hun 
weg voortzetten? Ze besloten 
verder te lopen... Enkele ogen- 
blikken later schoven de kop- 
lampen van de auto reeds over 
de weg en de twee vluchtelingen 


moesten zich inspannen om het 
niet hals over kop op een lopen 
te zetten... Ze slaagden er in 
rustig voort te gaan. Op een 
dertigtal meter van hen, ver- 
traagde de auto гп vaart om 
vlak naast hen te stoppen. 

— Gaan jullie naar Helsinki ? 
riep een joviale, vriendelijke 
stem. 

— Ja, antwoordde Vexell in 
z'n paasbeste Fins. Jij оок? 

— Ja! Spring maar op, jon- 
gens! Jullie kunnen me gezel- 
schap houden en ik bespaar jullie 
de kwelling van een paar flinke 
blaren onder jullie voeten ! 

Onze vrienden lieten dat geen 
twee keer zeggen. Ze kropen in 
de wagen en nestelden zich fluks 
op de achterste bank. Ze bleven 
echter op hun hoede en waren 
gereed om, bij de geringste ver- 
dachte beweging van de chauf- 
feur toe te springen… Dat was 
overbodig! De eigenaar was 
een eerlijk koopman die naar 
Helsinki moest om er enkele za- 
ken af te handelen en die wenste 
de nachtelijke rit te verkorten, 
door een gezellig babbeltje. Hij 
praatte dan ook zonder ophou- 
Чеп! 


Even voor de middag kwa- 


men ze te Helsinki aan. Vexell 
en Vladimir namen afscheid van 
hun onbekende, vriendelijke 
reisgezel en lieten zich naar het 
Zweeds Consulaat voeren. Hier 
werden ze zeer hartelijk ontvan- 
gen. Dat het opduiken van 
Vexell echter ook enige verras- 










+ de houten kist... 


ten groette en dankte om zo'n 
gul onthaal zag hij als in een 
film alles wat hij beleefd had 
terug, van z'n eerste ontsnap- 
pingspoging in z'n Mercedes, tot 
de overtocht van de stroom in 
Het was zo 
zo wars van al wat 





ongelooflijk, 








sing baarde, zal niemand ver- 
wonderen. Zoveel alarmerende 
geruchten waren er over de ge- 
leerde verspreid, dat de Zweden 
reeds lang de hoop hadden op- 
gegeven hem оой levend terug 
te zien... 


* 


AT kunnen we hier nog аап 
toevoegen, dat je zelf niet 
raden kan? 

Na een lang telefoongesprek 
tussen Helsinki en Stockholm, 
werden onze vrienden de vol- 
gende dag aan boord van een 
privé vliegtuig naar de Zweedse 
hoofdstad gebracht. Het nieuws 
gaat heel vlug, zelfs al wordt 
er officieel over dat nieuws 
geen woord gerept... En zo 
kwam het dat Dr. Vexell, toen 
hij uit het vliegtuig stapte, werd 
opgewacht door een dichte me- 
nigte. Geleerden, technici en 
specialisten waren gekomen, 
deels uit nieuwsgierigheid, deels 
omdat ze innig met hun landge- 
noot en collega meevoelden en 
hem wilden begroeten als hij de 
voet op vaderlandse grond zette. 

Terwijl Vexell naar alle kan- 


س 9 — 








шеп voor werkelijkheid aanzien 
kon, dat hij machinaal Vladi- 
mirs arm greep en die stevig 
drukte; hij moest er zich van 
overtuigen dat hij niet droom- 
Че... 

De reus volgde Vexell als een 
trouwe hond. Hij begreep niet 
veel van hetgeen er rond hem 
gezegd werd en verstond ook, 
niet waarom men hen zo enthou- 
siast onthaalde. Hij was echter 
getuige van de vreugde van z'n 
lotgenoot, van z'n vriend, en 
dat was genoeg om hem geluk- 
kig te maken... 


ж 





ООК onze twee vrienden be- 
gint er nu een nieuw leven 
en alles laat veronderstellen dat 
dit gelukkig zal zijn. Zoals je 
weet hebben gelukkige mensen 
geen geschiedenis en… het is 





daarom dat wij hier deze van 
Dr. Vexell moeten eindigen. 
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ZIJ BESCHERMEN ONS 

E zouden ons veel meer moeten be- 
kommeren om het lot van de vo- 
gels en dit niet alleen omdat we van 





gelgekwetter- maar half zo mooi is, 
doch ook uit louter eigenbelang ! Ja, je 
leest goed: uit eigenbelang! Waren er 
geen vogels, de insecten zouden nog veel 
talrijker zijn (en het is al zo ergi 
en onze tuinen en wouden helemaal 
verwoesten. Er zijn toch scheikundige 
producten genoeg om de insecten te ver- 
nietigen ? Ze zijn lang niet afdoend en 
op verre na niet zo sterk als de krach- 

_ ten van de natuur! Weet је dat één 
bladluis in zes maanden tijd een na- 
komelingschap heeft van dertig mil- 
Нага bladluisjes? Nu schrik je toch 
even, hé! Een pimpelmezenpaar dat 
zijn jongen voedt, verdelgt іп één aag 
niet minder dan 1.100 insecten. Het ko- 
nimkje moet zijn jongen vijftig keer рег 
uur een rups, een spin of een vliegje 
in de wijd open bekjes stoppen en de 
bastaardnachtigaal houdt onze fruïtbo- 
men van alle insecten vrij. 








GEEN VOGELS 
MEER WAREN 





hen houden, omdat een bos zonder vo- . 


E winter komt reeds om het hoekje kijken. Je haalt je warme pullover en dikke 
handschoenen te voorschijn, je zet je 'з avonds graag dicht bij het vuur en 
je denkt aan de feesten, aan de pret die het gure seizoen brengt. Vergeet je 

` daarbij de minder bedeelden ook niet? Denk je aan de mensen die koude lijden en 
misschien honger hebben? Denk je aan je kleine vrienden, de vogels? Zal je al doen 
wat je kan om hen door de winter te helpen? 


Kleine knaagdieren gaan met een deel 
уап de oogst lopen ? Ja, als men eerst 
de buizerds en uilen heeft uitgeroeid! 
Deze twee maken schoonschip met veld- 
muizen, spitsmuizen en ratten. De lar- 
ven van de meikevers smullen de graan- 











kiemen op ? Indier de boer, wanneer hij 
zaait, gevolgd wordt door een zwerm 
raven hoeft hij daarvoor niet te vrezen 
want deze pikken witte wormen en 
larven op. 

Negen Jaar nadat de laatste vogels 
van onze aarde zou verdwenen zijn, zot 











[есу 


















р 
[ 24, пы begrijp ik 
| het! Die kist is 


Gisteren heb ik papa ko- 
ren zeggen dat er nog een 
volle kist dynamiet was! 


































BEE 








beert! Hahaha ‘ 


alweer op de hielen! 

















7 5 S 
Е П Deze keer zal ik er niet 
CEO, LE UE laten Котеп... Ziezo.. 
Die lelijke aap xit me} || wat dichter, vervloekt 
























ook de mens het er niet meer uithouden 
want de insecten zouden, ondanks alle 
chemische middelen en valstrikken, 
alles wat eetbaar is verwoesten !... 


WIJ BESCHERMEN HEN... 


[DUIZENDEN vogels worden ieder jaar 

moedwillig gedood om... ons gehe- 
melte te strelen! Niet alleen in ons 
land worden ег nog al te veel netten 
gespannen om honderden vogels met 
één slag te vangen, in Frankrijk woedt 
de plaag nog veel erger, vooral in 
het Zuiden, aan de boorden van de 











Middellandse Zee. Het is daar troù- 
wens, dat de vogels bijeenkomen en rus- 
ten alvorens de zee over te steken 
en het is makkelijk hen daar bij dui- 
zenden en duizenden te vangen. De 
straf heeft echter niet op zich laten 
wachten. Wijngaarden, velden en bos- 











sen worden ernstig bedreigd door de 
insecten en de schade aan de land- 
bouw aangericht loopt ieder jaar in 
de millioenen… 

Hoe kunnen we de vogels bescher- 
men ? Ву. door hun nestjes te eerbie- 
digen еп door ze te doen eerbiedigen ` 
Schiet de vogels niet neer, noch metg 
karabijn noch met katapult en leer је 
kat dat vogels geen spek zijn voor 
haar bek! 

De stad, de gemeente, de Staat kan 
natuurlijk ingrijpen om de vogels te 
beschermen. Daar men gezien heeft dat 
de vuurtorens de dood van vele, vele 
vogels op hun geweten hebben, (ver- 
blind door het licht, draaien ze met de 
stralenbundels mee rond tot ze uitge- 
put neerstorten) heeft men іп Holland 
op de vuurtorens, onder het licht, lange 
rekken aangebracht waarop de vogels 
een rustplaats vinden. 

Strooi tijdens het gure seizoen brood- 
kruimels, graan, wat vet en afval van 
vlees dat је vooraf fijngehakt hebt 
Zo је een tuintje hebt, hang dan 
nestjes, gemaakt uit hout, een bloem- 
pot of een doos in de bomen, 

Wees goed voor de vogels en wees 
vooruitziend want... negen jaar nadat 
de laatste vogels verdwenen zijn, is het 
aards bestaan ook voor ons gedaan ! 




















Op het og 


nblik dat Jo en Jetje in de tent 
, kantelt er ven grote kist от... 
































































Jetje, breng vlug die plannen 
en Bertelsen 
we een lege kist dynamiet 
gevonden hebben! Ik zal 
frachten Jokko te vangen ! 
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Ziezo,dat is klaar! 
Ik heb net de tijd om 
een schuilplaats 


te 

























en 








Wie 


schreeuw 








beten door ееп паја 


се 
2 hu 
ES 











Jak ben hek..lk werd ge- 














zn 
Onnodig! De beet vaneen 
naja is dodelijk. daar is 

nietr aan te doen!Loop… 
loop…debrug.…de brug 
zal springen.. 












































DE GEHEIMEN VAN 


ег door Pats een poppenspelvertoning 
werd’ gegeven. 

Eén enkele plaats was er niet meer 
te bemachtigen. Er stonden reeds tiental- 
len jongens en meisjes aan te schuiven 
voor de tweede vertoning, toen de eerste 
nog miet begonnen was! Dank zij mijn 
fototoestel en electronisch flash (een indruk- 
wekkend geheel!) liet de politieagent van 
dienst me binnen. Ik heb daar een van 
de plezierigste kinderfeesten meegemaakt 








` 
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OEVALLIG vertoefde ik vóór сеп 
paar weken te Lier, de stad die Felix 
Timmermans, Isidoor Opsomer, Zim- 

mer en van Boeckel beroemd hebben gè- 
maakt. Kort na de middag stelde ik zo 





EEN POPPENKAST 
gaan maken met de «mensen achter de 
schermen» die zo goed de kunst verstaan 
hun toeschouwers te boeien. En op 
het toneel trof ik een sympathieke groep 
kunstenaars aan, die zich met hart en 
ziel hebben gewijd aan hun taak: de jeugd 
te doen lachen dat de tranen er van in 
de ogen springen. 

Ik mocht ook een kijkje werpen achter 
de schermen. Daar zag ik tijdens het 
tweede deel van het programma de spe- 
lers (ze waren met zijn drieën voor al 
die verschillende personages) helemaal in 
hun spel opgaan. 

Onderstaande foto zal je meteen goed 
laten begrijpen hoe het er achter de scher- 
men van ееп poppenkast uitziet 

JOHAN. 


"a soort volksverhuizing vast. Van uit alle 
straten en zijstraten zag ik kinderen op- 
duiken, die als door een onzichtbare fluit- 
speler van Hameln aangetrokken, allen in 
éénzelfde richting gingen. Mijn nieuws- 
gierigheid was ten volle opgewekt, en ik 
moest natuurlijk weten wat er te zien was. 

Heel het Lierse jonge volk trok naar 
de stadsschouwburg « Vredeberg» waar 





Bij het einde van de vertoning krijgen de poppen meer dan een open doekje 
van het dankbare publiek. 


ZIEHIER DE REDEN WAAROM HELVA GEEN GOEDKOOP 
UURWERK HEEFT OP DE MARKT GEBRACHT 


Omdat « Helva > 
in Zwitserse 


АМТІМАСМЕТІЅСН 


gespecialiseerd is 
kwaliteitsuurwerken. 


Aan de ingang van de zaal wordt er gevochten 

(en nog wel door meisjes) om toch maar een 

plaatske voor de tweede vertoning te bemach- 
tigen. 


die ik reeds te zien kreeg. Het was ge- 
noeg dat de kinderen de poppen had- 
den herkend bij hun verschijnen voor ber 


voetlicht en de stemming was er al 
meteen ! 
Het liedje van 
Suske en Wiske 


werd dapper meege- 
zongen door heel de 
zaal, die om haar 
geestdrift nog kracht 
bij te zetten, het lied 
met de voeten op 
de plankenvloer 
scandeerde. Er was 
geen enkele repliek 
die het aandachtig 
publiek ontging. Er 
werd gelachen еп 
gegierd dat het een 
aard had. 

Onder de pauze 
ben ik eens kennis 


Verklaringen : 1. microfoon ter versterking van 

de stemmen van de poppenspelers; 2. tekst van 

het spel; 3. hand van de speler die de pop doet 

bewegen; 4. speelster die de rollen van Wiske 
en tante Sidonie vertolkt. 







15 ROBIJNEN 


Omdat jonge en sportieve men- 

sen, die soms ruwe bewegingen 

maken, een uurwerk met stevig 
mechanisme nodig hebben. 


Omdat «Helva» voor jou een uurwerk 


heeft willen maken dat je gedurende 
lange jaren zult kunnen gebruiken. 


WORDT VERKOCHT MET EEN BON VOOR EEN TWEEDE WIJZERPLAAT 
ZONDER VERSIERING 


INCABLOC 















TEGEN DIEF- 


RENDE TWEE JAAR 


GED! 







STAL, VERLIES ОЕ TOTALE VERI 


VERZEKERD 

























DE NIEUWE AVONTUREN VAN 


< РОМ wl EDD: 


LEKST EN 
EEKENINGEN 


е bandieten zijn ontsnapt tangs de oude riolen. Ze sluiten Pom en Teddy 








VAN FRANS 
CRAENBALS 


op in het huis van de chef. 





EE 











Nt т es 








heid, vallen weldra in diepe slaap 


Teddy en Pom, overmand door vermoeid- | 



















тег heeft Cyrano zich || || cep bad 
егеси genomen en | 
п. een zetel genesteld SE 


ёп het daart niet lan, 
|| ||naar beneden te gaan. | 


| їп een aanpalende ka- De chef heeft SE 
of hij slaapt оок... 
T 




















In het salon wachten hem vier medeplich- 
tigen. Ze staan als één man op en slaken 
een zucht van verlichting- 

















| Onder hen bevinden zich twee hoge ambtenaren. Zij heb- 
jke inlichtingen gegeven omtrent 
jn medeplichtigen geworden. 


| ben de chef zeer belang: 
| de documenten en zijn aldus zi 






Ik heb het dier nog niet gron- 
dig kunnen onderzoekèn... 












Heb je de capsul met de 
crofilms gevonden? Ze be- 
vond zich wel degelij! 

ezel 2 


Maar het is hier ! Ik zal het 
jullie verklaren... ik ben er 
echter van overtuigd, dat de 
plannen bij Pom zijn ! 





| ons gaan 
{ verdenken... 








Wat 'п geschiedenis! 
We moeten die pian- 
nen zo vlug mogelijk 
in handen krijgen 1 











Ja, men zal 


Hebben jullie geen ver- 
trouwen meer in me, 
heren? Ik heb alles 
voorzien. ` Kom, we 
gaan er bij zitten en 
de situatie kalm be- 











georganiseerd doo: 


specteur Maurice, loopt ор een fiasco 


Geen spoor van die kerels, inspecteur ! 











Intussen bij de vrien: 
van Tedd: 





We verliezen tijd, 
kostbare tijd ! Maar, 
ik geef het niet ор! 
Het is het énige spoor 
dat we hebben en 


Indien ik toch maar enkele 
vroeger gekomen ware ! Het 








dat moeten we te 
allen prijze behou- 


ЖҮ Tarass, je hebt al gedaan 
wat mogelijk was ! Laat de 
moed пи niet zinken! De 
politie zal Teddy vinden, 

EI dat staat vast. We keren 

naar het ci 


achter zet ! Maggy is dood- 
ор en door dit alles hele- 
maal van streek geraakt. 














Teddy werdt wakker en ziet dat Pom 
erg vreemd doet, Met een poot wrijft 
hij heftig aan een van zijn lange 





Dat slaapje heeft me waaracht 

deugd gedaan ! Laat eens ki 

ken, Pom! Wat heb je daar 
аап je oor ?... 


Maar ze is helemaal 
rood van binnen en ge- 
zwollen… 














En dat blinkend puntje 
ZOU DAT NIET 2. 
LIEVE HEMEL 1. 




















te wachten. 


— in het oerwoud gaat het nieuws zo vlug als in een 
ij lachend. De tamtam heeft me je 





moderne grootstad, zei 
bezoek reeds eergisteren aangekondigd: 


Hij had in twee dagen tachtig kilometer afgelegd om een 
landgenoot te bezoeken en ik was de eerste Blanke die hij 
zag sedert hij, drie maanden te voren, na een vacantieperiode 


zijn taak weer had aangevat. 


JE verterde mijn landgenoot dat ik het 
inzicht koesterde naar het Noorden te 
trekken om op olifantenjacht te gaan en 
vroeg hem, of hij me niet een vijftiental 
sterke dragers zou kunnen bezorgen. Ik- 
zelf had er reeds drie meegebracht die 
wapens en munitie droegen. We zouden 
dus met een twintigtal zijn, dat was ge- 
noeg om de expeditie te wagen. 

Diezelfde avond had ik mijn dragers en 
waren we over het bedrag van het loon 
eens geworden. Ik besloot de volgende mor- 
gen te vertrekken. Toen ik onder het mus- 
kietennet wou kruipen, kwam m'n boy 
melden, dat een oude inboorling me wou 
spreken. De man, die even nadien, voor 
me stond, was heel oud en mager. Een 
sneeuwwitte baard omrandde zijn gelaat 
dat met diepe rimpels doorploegd was. Hij 
groette me en hurkte neer. 

— De blanke man zoekt ivoor... Hij zal 
meer ivoor vinden dan hij dragen kan, 
indien hij Kamoengo kan bereiken... 

Het was niet de eerste keer dat ik 
die naam hoorde. Sedert ik in Centraal 
Afrika verbleef, had ik hem reeds vaak 
door een of andere inboorling horen ver- 
noemen, doch een nauwkeurige uitleg had 
ik omtrent Kamoengo nooit gekregen. 

— Waar ligt Kamoengo? En waarom 
zou ik er zoveel ivoor vinden ? 

— Het is daar dat de olifanten gaan 
om te sterven, zei de oude. Heel, heel 
lang geleden kende mijn vader een man 
die er geweest was. 

Men had me reeds dikwijls verteld. dat 
men het overblijfsel van de olifanten, die 
door ouderdom of ziekte gestorven waren, 
nooit vond. Men beweerdt dat de olitanten 
hun einde voelen naderen en zich dan 
verstoppen. Het was echter de éérste 
keer dat men me de паат van zo'n oli- 
tantenkerkhof gaf. 

Weet 
vroeg ik. 

De man wees in de richting van het 
Noorden en toonde me drie keer Zn op- 
gestoken handen. Waarschijnlijk wou hij 
me zeggen, dat het dertig dagmarsjen in 
de richting van het Noorden lag. Dertig 
dagen ? Dat stemde me erg sceptisch want 
in dertig dagen moest je lang de bergen 
van Zamboeroe bereikt hebben en het was 
niet daar, dat men de begraafplaats van 
de olifanten moest gaan zoeken, voor het 
geval die werkelijk zou bestaan. Ik dankte 





waar Катоепво 


А twee weken varen kwam ik met m'n prauw te Bokimbara. 
аап de grens van ket oerwoud toe en keek een beetje 
ep omdat de districtadministrateur me reeds stond op 


ligt 7 - 





de oude en schonk hem een mooie doos 
lucifers, een geschenk dat in die streek 
ten zeerste op prijs wordt gesteld. 


* 


FEN week later marsjeerden we door een 
moerassige streek van het oerwoud. Het 
was daar dat we de olifanten moesten 
zoeken, omdat het hun geliefdkoosde ver- 
blijfplaats is. Water en groen hebben ze 
inderdaad nodig om in leven te blijven. 
Een olifant kan gemiddeld рег dag 400 kilo 
groen op eten. Aan de afgetrokken twij- 
gen en de vertrapte bladeren konden we 
opmaken dat er een kudde olifanten voor- 
bijgekomen was. Enkele uren later riep de 
drager; die aan het hoofd van de kara- 
vaan stapte, opgewonden uit: 

— Moetenboe ` (olifant) 

Hij wees me de verse sporen op de grond 
aan. We wisten nu, dat er hier werkelijk 
olifanten in de buurt waren en we slechts 
hun spoor te volgen hadden. We stapten 
tegen de wind in want de olifanten rieken 
de mens van op grote afstand en daarom 
zou het dwaas geweest zijn, met de wind 
in de rug de kudde te naderen 








Drie dagen lang volgden we het spoor. 
we sliepen ‘з nachts slechts enkele uren, net 
genoeg om weer op krachten te komen. Het 
Volgen van het spoor is beslist het boelendste 
gedeelte van de jacht en mijn dragers wa- 
ren vreselijk opgewonden. De vierde dag bleef 
mijn boy plotseling staan: op driehonderd 
meter van ons, aan de rand van een slijkerige 
poel, zagen we een zestigtal prachtige olifan. 
ten die hun morgentoilet maakten. In het 
midden, onder het waakzaam oog van de 
mannetjes, stonden de wijfjes die met hun 
slurf water over de rug van hun jongen 
spoten, die trompetten van genoegen. Op de 
rand van de vijver de leider, reusachtig en 
majestatisch. Hij waakte oplettend over zijn 
volk. 

— Het is die oude heer die ik hebben 
moet, fluisterde ik tot m'n dragers. ledere 
slagtand moet ten minste 60 Kilo wegen 
Ik heb zelden zo'n grote exemplaren ge- 
zien ` 

Mijn dragers verspreidden zich vlug en stil 
in het struikgewas en ik kroop. tegen de 
wind їп, zo dicht mogelijk bij de poel. Ik 
schouderde m'n geweer en wachtte even. Zelfs 
wanneer men volledig meester is van zn 
zenuwen ep de gewoonte heeft, voelt m'n 


DE AVONTUREN VAN 'T РЕІМ5К 














Vandaag 


ee te GS 


moet Zijne Hoogheid een 
monument onthullen, en heeft niets an- 
St, dan dan een lint 
trekken 





Blablablablablabla… | 














Een rukje зап het lint 

еп het doek zal van hef 

standbeeld vallen, 
Hoogheid. 
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VERHAAL DOOR YVES DUVAL 
GEILLUSTREERD- DOOR R. REDING 





zn hart sneller kloppen wanneer men zon 

E dier E schot neemt. пк Dat was het doel van 
zorgvuldig naar het linkeroog en haalde de 

haan over. Op hetzelfde ogenblik echter be- | Че bouwer van deze 
woog het dier de Ende kogel trof hem, machine. Hij bereikte 
maar hij bleef pal rechtop staan. knal | e > 
Veroorzaakte cen onbeschrijflijke paniek. Alle | ES doel ten volle, ver 
olifanten stormden uit het water en renden { mits «LA RAPIDE» een 





het woud in. De wijfjes dreven de jongen { snelhei / 
; ` voor zich uit en een dozijn mannetjes sloten EEn 0 чш 
En haalde. Een enorme 
de anderen mee. Het was onbegonnen werk SE 
| hen na te zitien want lederen weet, dat | Prestatie. indien men 
een olifant in die omstandigheden een snel- | rekening houdtmethet 
heid van 60 km per uur halen kan, en het de wicht а 
reinste dwaasheid is hem dan de pas te | 9° eee 
Жоп afsnijden en de toestand van de 
Ik was boos op mezelf. Hoe kon een goed | wegen іп 1881. Het was 
‘jager, die ik toch meende te zijn, van or | ; in dit j 
die arstand zn doel missen? Dat was al te | inderdaad in dit jaar. 
dom ! dat de constucteur 
4 — Hij is gewond aa waarschijnlijk niet | AMEDEE BOLLEE (va- 
ver meer lopen, troostte m'n boy me. Het is 
best hen toch te volgen. Zodra hij uitgeput | Ser) erde eerste proef- 
is en moet achterblijven, krijgen we hem ritten mee maakte. 
же 
Еп zo trokken we de kudden toch achter- 
na. Het was niet zo moelijk, want de oli- 
fanten hadden zich dwars door het woud een 
weg gebaand en die hadden we slechts te 
volgen. Drie dagen later echter kwamen we 
aan een rivier еп verloren daar ieder spoor 
van de kudde. We staken ze over doch von- 
| den aan de overkant ook geen enkel teken 
waaruit we konden opmaken, dat de kudde 
|` er geweest was. De verstandige dieren had- 
den de bedding van de rivier wellicht een hele 
| 
| 








® Deze chromo maakt deel uit van de prachtige collectie « ZIEN en 
WETEN > die је de geschiedenis vertelt van de AUTOMOBIEL VAN 
DE OORSPRONG AF. 

© In ruil voor HONDERD KUIFJE’s PUNTEN krijg je zes chromo's. 

© Je vindt de KUIFJE's BONS op de verpakkingen van de producte: 





Еп op de Kuifje's schrijfboeken, 


HEUDEBERT-HORTON 


tijd gevolgd om aldus ieder spoor uit te wissen. 
* 


- Т^, де 100р van de volgende dagen kon ik twee 
eenzaten neerleggen. Het ivoor dat ze opbrach- 
ten was echter niet van de beste soort 
We waren nu reeds vier en twintig dagen ir 
de brousse en ons proviand geraakte uitgeput. 
Het was tijd naar Bohimbara terug te keren 
| Terwijl ik daarover piekerde, wees een drager 
me drie grote zwarte vogels aan die in brede 
| kringen rond een bepaald punt scheerden. 
— Aasgieren, zei ik! 

Pas toen merkte ik een hele vlucht’ van 
die vogels, die links van ons boven een 
moeras cirkelden. 

— Moetenboe ! Moetenboe ! kreet de boy. 
is het! De chef die gewond is! 

Tussen het hoge groen wankelde de reus- 
achtige olifant. Ik greep m'n karabijn en К 
doodde hem met één schot vlak in het oor. | Naast iedere chromo staat er een 
De negers gilden van vreugde en renden naar 
е gevelde olifant. Aan de rand van het moe- 
ras bleven ze echter plotseling staan... verklarende tekst 

— Bwana.. daar in het slijk. al die 














Je waardevolle collectie chromo's 





kan je bewaren in een mooi album. 











beenderen ! Zijn eveneens verkrijgbaar: 

Ik meende te dromen. Half in, half uit het 
slijk staken dozijnen olifantengeraamten… VLIEGTUIGEN (Oorsprong) en 

— Kamoengo! Kamoengo! We hebben Ka- 
mmoengo ontdekt! riep ik vol vreugde uit. VLIEGTUIGEN (Oorlog 1939-45) 

* ‹ 

К maakte nadien nog zeventien reizen naar 3 я 7 

kamoengo om al het ivoor dat er daar te | De albums zijn te koop in de KUIFJE's WINKEL, Lombardstraat, 24, Bae 
rapen was mee te nemen. Er zijn sedertdien tegen de prijs van 50 F. of 60 Е. (voor de luxe-uitgave in vollinnen band). Of be 
уе Јагеп len, ёп, бе. Kokoren want | franco thuisgesteld mits storting van hetzelfde bedrag + 5 Р. voor de ver- 
nooit heeft nog iemand Kamoengo terugge- zendingskosten, op P.C.R. 1909.16 van KUIFJE-BRUSSEL, 
vonden 








en beetje har- 
der, Hoogheid ! 














De keizer en de Prétoriaanse wacht hebben zich in het paleis verschanst. 
De gewonde alchimist laat zich naar de strijdperk dragen... 








Hier, breng hen dit P 1 P ү jefje ? Dat betekent dat heel Коте 
Borret: ГРА ЎН ОУ ХРАНА zonder drinkwater zal хўп. Йэн 

riefjeletzal hun | ad wordtde toestand onhaudbaar.Om Не 
r wat bekoelen! H ff Се H 8 beletten moeten we dadelijk aanvallen!) 
























|| komtde alchimist 


rechtstreekse aanval 
zal je zware yerlie 
zen kosten! 


kont van het paleis waar het aqua 
duct loopt.Ze moeten iedereen uit 
de huurt van het water houden! 






weons toch dadelijk | Laat me 
moeten overgeven! | begaan. 








Гар ditogenblik А Halt, Lambik! Een 





We zijn verplicht! | Niet nood-|| || Huur boogschutters naar de achter 
Zonder water zouden | zakelijk £ 



































Nero, je rijk is ten einde!Zodra 
het leger weet dat je geen goud 
hebt, zal het onze zijde kiezen! 


| Zodra de boogschutters het aquaduct on- 
| derschot houden, gaat de alchimistnaarde 
| vjandelijke linies om te onderhandelen … 


Dwaas {Je weet niet wat je zegt! Dit 
paleis bevatal het goud van Rome en Ң 
het verzekert me de trouw vanhet leger, 




























































ES 
- - ب‎ — c 
А = anes = ` 
Bluf ‘Toon ons het Pretorianen, breng het goud lk heb kisten || ZE 
goud! Тооп hel, indien ы SC ў 2 | ` mirlukten.Je Е. Fons 
| je het hebt! volde Aiten die je me zelf bezorgde H | СЕЙ а к 

















7 [ntegendeel, 
| Lembik! 


Integendeel! 


















































Ў LDE AVONTUREN VAN DAN COOPER 


Tijdens een oefenvlucht met sen straaljager had Dan Cooper motorperh 
laatste nippertje kon hij zich uit z'n brandend toestel redder 


TEKST EN TEKENINGEN VAN ALBERT WEINBERG 






о ht 








end van Dan en assistent van professor 
ter, die op zijn beurt komt megelopen. 
las het joun Sho die brandde 


voorlopig gesloten 
wou je egen ` 















der wiener je dadelijk te zen. 










Б уз det zegt Dan, moet het beslis! 
war zin 






















verlaten het 


dat 
el 


Nier Tang nadien stopt de jeep voor een langwerpig betonnen | 


ай en Dan, stappen Уша meen gereadstaande e | та Dı 
$ 


ek 


Giele | gebouw ht En voor de straoimeoren 


este vriend 
kaan van alle duiv 
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Wees over vijf minuten in de Romwmondozed 


п orde 9 














= — 
| oan loopt onmiddelijk naar de EE | en еп Zi Zoon 
| vn mer EE geleid он gevolgd worden. SS де hen Череп tet la 
| Professor Cooper Wacht op zi тооп... Het onderzoek. van het toestel zal de ооа 
Ren van d ongeluk wel uliwijzen. Maar 
Th verwachtte je met an vertel me eerst een) ue E: 
D keer wat je met de” € uigehaald 7 рза ая 
GE | Todien je me vor 
Те behandelde de machine меа ЕЕЕ | ke proefnami 
niet goed want de motar vloog i 3 L 


























== = r = - —— 
we zijn er ' Jack heeft zn plaats bij de kommando's reeds ingenomen. 
| Be Zë Ee ‘gaan Di het раде. || || кы зами GE 
Sa staan, dan konnen we She Experiment goed вен … eden. 
Е d heeft. Met 








Langzamerhand, de bevelen van professor Cooper nauwkeurige 
volgend „verhoogt Jack de windsterkte, Dan en Zijn vader staren 
| naar де cylinder in gepolijst metaal... hun motor. 
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BINNEN VEERTIEN DAGEN | 


ONZE GROTEPRISYRMG | МААЕ DE 
400.000 F. PRIJZEN ! | VOGELMARKT 








| BESAAT er een aangena- 
mer Zondagvoormiddag- 
ontspanning dan een bezoek 
aan een of andere markt? 
In een grootstad gaan er 
heel wat verschillende mark- 
ten door op een Zondagvoor- 
middag: er is daar vooreerst 
de Oude Markt, waar van 
alles wordt verkocht: van 
afgedragen jassen tot 
ouwgarnituren, koperwe: 
- en tweedehandse hoeken, Je Ж over de mooie stad Zürich. Een 
| kunt daar allerlei ontdek- ж wijfje kwam tegen de hoogspan- 
| kingen en soms wel een y ning terecht en stortte dood neer. 
| __gunstkoopje doen. ж Het mannetje verliet daarop zijn 





HOME VOOR OOIEVAARS 


EEN WAARACHTIGE GESCHIEDENIS 


N groep ooievaars op weg 
26, ЕР= het zonnige zuiden vloog 
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NEEM DEEL AAN 
¥ gezellen еп cirkelde klapperend 


Kuifje's Grote Prijsvraag Het publiek van een Oude x boven z’n wijfje. Hij begreep niet 


CHTIGE Markt is minstens even in- ж wat er met haar gebeurd was en 
EN WIN DEZE РВА! teressant als de vreemde ж bleef ten slotte op het dak van 


| voorwerpen die er worden Ж ееп huis staan, om haar te roe- 
FIAT 1100 A nigestals verder is er dan X pen. Bijna heel Zurich was op de 
2 nog. de fietsenmarkt. Die ¥ been om de trouwe ooievaar te 


ж loont ook de moeite van een $ zien en hem eten en drinken Е 
bezoek. Maar de interessant- Ж geven. Daar het dier op het dal 
Zdar ош ste van Zondagmorgen- Ж bleef zitten en men vreesde, dat 





ж markten is toch wel de vo- XY het zou verrast worden door de 
gelmarkt! Te Brussel wordt X koude, heeft теп het met een 

Vier zeer comfortabeleplaatsen. | die gehouden op de Grote % net gevangen en іп een « Home 
Ж. Markt, en als het weer wat $ voor Ooievaars» geplaatst. De 
meevalt, ziet die zwart van ў ooievaars zijn zeer zeldzaam ge- 

Hoge snelheid; "t volk. worden in Zwitserland en daar de 
Zwitsers veel van deze mooie vogel houden, verplegen ze al de 





сас 








Meer dan 115 km per uur | _ Er loopt daar rijk en arm, ў verdwaalde en gewonde ooievaars. De ooievaar, die niet zonder z'n 
ж | dong еп oud, want wie houdt Ж wijfje naar het zuiden wou trekken, wordt heel de winter verpleegd, 
| er пи niet van vogeltjes? % kan een nieuwe gezellin uitkiezen en wordt volgende lente weer 
| Buitengewone versnellingen. EE 
с г is een diertje voor ieders 
j | ж diert, ieders % 
| * S | smaak: gewone kanariepiet- Ж 
| Gering verbruik: 8 1 рег 100 km. jes, tortelduifjes, uitheemse ж 
| х vogeltjes, end. Er zijn er i W. 
Ongeëvenaarde prestaties. voor ieders beure. Reeds Ж Whisky j EEN WAGENTJE 
voor enkele tieni len francs Жу, il d 
ж оаа de Amerikaanse riolen! | VAN EEN MILLIOEN 
DE NEEVEUSE houten muitje van ееп ku- E Providence (Rhode Island) in 





0) рее сайд de mes PRINSES Margaret heeft een 
voor 100.000 dollar whisky en andere _ 

alcoholhoudende dranken, waarvan wagentje gekocht en de En- 
de inhoud пи door de riolen stroomt. | gelse openbare mening is nog niet 


Toen de wervelstorm « Carol» over 
de Amerikaanse oostkust woedde wer- | bekomen van de schok. Of de 


den vele huizen, herbergen en hotels | aankoop van een wagen door een 
опат УЧ десе, Ше зге, Ка, | prinses dan Zo zonderling is? He- 
was veel te gevaarlijk ze nog in de | lemaal niet doch dit wagentje kost 
rde eventjes een dik millioen en is 
voorzien van een lange reeks 
technische snufjes. Het heeft een 
telefoon en ook een bar. Een 
drukje op een knop en voor je 
staan enkele flessen fijne dranken, 
kristallen glazen en wat daar zo 


ТИ nog bij hoort! 


| bieke decimeter kopen, maar 
| EE er zijn ook zangers en mooi 
E AT 1 gevederde zeldzame diertjes, 
1 1 00 26 See honderden 

| тати 1 
IS DE IDEALE WAGEN VOOR ee 
(Zie andere Байг.) 














De gelukkige winnaars van de Helva prijsvraag 


N « KUIFJE » п> 38 verscheen een HELVA 
PRIJSVRAAG onder de titel: « Zoek de 
tien fouten» Enkele deelnemers haalden 
het maximum aantal punten. Tussen hen 
duidde het lot twee winnaars aan : 
Francis JARBINET, 
54, rue Doumier ANS-LUIK, 
die het prachtig HELVA uurwerk, type 
KUIFJE Sport wint (waarde: 1.395 Е.), 
André BALTY, 
Albertlaan, 123, VORST-BRUSSEL, 
die het mooi HELVA uurwerk, type KUIFJE 
Standaard wint (waarde: 895 F.). 
De vijftig andere winnaars krijgen met 
de post een prachtig album van DE LOM- 
BARD UITGAVEN toegezonden. 
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Pat Rick en Mass Tick werden De 
en P Д T ; R | Û K E N M А 5 5 І | б К 1 
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б En zonder een ogenblik te aarzelen, geven onze Haha, ik zie het al! Die herën willen H |f Wat 'п geluk ! Een kleine oefening zal me deugd 
vrienden de spotvogels сеп koel bad... groot doen. Opperbest! Jullie hebben doen ! Achteruit, Pat ! Boksen dat is mijn mi 

het gewild! misterie ! Hou de jongens die hun colt zouden 
willen trekken, in de gaten 1 
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| НЕТ VLIEGTUIG 
НЕЕРТ DE ZIEKEN 


EBBEN dringend behoefte аап het 
geneesmiddel van Russische af- 
} komst, Dibasol geheten, voor een ver- 
ата kind. Kunt п daf verstrekken ? 
Dit was de boodschap door een уег- 
tegenwoordiger van de Air France te 
Loanda gezonden aan de chefgenees- 
heer van de Air France te Parijs. 
Daar dit geneesmiddel onvindbaar 
was in Frankrijk, zond de genees- 
kundige dienst nog diezelfde dag te- 
‘egrammen naar de agentschappen 
van de Air France te Geneve еп te 
Praag. De volgende dag kwam er een 
> telegram uit Genève terug : « Niet te 
vinden in de Zwitserse laboratoria. 
ritter van het Rood Kruis van 
Zwitserland heeft contact genomen 
met een Zwitserse dokter, die op dit 
„genblik een congres bijwoont te Mos- 
хоп. Hopen heden nog, ofwel morgen 
antwoord te kunnen geven. > 
En het Rode Kruis van Moskou gaf 
iet gewenst geneesmiddel dat per 
ершік over Parijs en Brazzaville 
naar Loanda werd verzonden. Het 
werd aan de kleine patient toegediend 
en hij geneest ! Ingevolge deze aan- 
vraag beeft het Russisch Rood Kruis 
геп kleine voorraad van dit kostbaar 
geneesmiddel naar het Rood Kruis te 
Genève gezonden. 











ABBE PIERRE MAG 
OOGSTEN 


D"srestel van de Daklozen » 
waarover we enkele maanden 
geleden vertelden, mag stilaan 

oogsten wat hij gezaaid heeft. 
Hij heeft de inwijding bijge 
woon van tweehonderd wonin- 
zen in de omgeving van Parijs. 
Over twee maanden zullen er nog 
tweehonderd vijftig klaar komen, 
it tot grote vreugde van Abbé 
Pierre en de families die nu een 
degelijk huis hebben in plaats 
van de krotten en bruggen van 
Parijs. 











` IN DE VOETSTAPPEN 
VAN MARCO POLO 


WEE jeugdige reizigers, Gaudio en 

Lermontoff, vertrokken op 27 Oc- 
tober uit Parijs om precies dezelfde 
weg te volgen als deze, welke Marco 
Polo zeven eeuwen geleden nam, om 
лааг het Hemelse Rijk te gaan. Marco 
Polo, die misschien wel de éérste 
reporter mag genoemd worden, be- 
schreef zijn reis meesterlijk. We zijn 
erg benieuwd te vernemen wat onze 
moderne globetrotters er zuilen van 
terecht brengen. 





| EL MOCCO DE WREDE 


‘Maar de cowboys profiteren van de onop- 











DWERGEN 
GAAN NAAR SCHOOL 
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OOR de éérste keer zijn er 

Pygmeeën naar school ge- 
gaan ! Het zijn vijftien Bankin- 
gakinderen van de Impfondo- 
streek in Afrika. Ze schijnen zich 
heel aardig aan te passen en ko- 
men graag naar school ondanks 
het feit, dat vele Jeden van hun 
volkstam zich hiertegen verzet- 
ten. 





Een internationaal 


telefoonboek 

ET eerste internationaal telefoon- 

boek ter wereld werd uitgegeven 
en te dezer gelegenheid, hebben vele 
persoonlijkheden uit alle hoeken van 
de wereld het woord gevoerd. Dat 
telefoonboek is het resultaat van een 
particulier initiatief. Het werd opge- 
steld per tak van bedrijf en beroep 
ёл omvat de voornaamste telefoon- 
nummers van alle landen ter wereld. 
De Sovjet Unie heeft van 21 offi- 
ciele instanties het nummer opgege- 
ven. Het boek is in het Frans, En- 
gels, Duits en Spaans opgesteld èn telt 
1.700 bladzijden met ongeveer 250.000 
telefoonnummers. 








BESTEL NU REEDS ONS 


SPECIAAL 
KERSTNUMMER 


36 BIZ! 


SEENEN EEN 





De verkopers, die 
tot de meest typische 
Brusselaars behoren, 
kunnen zo op het 
zicht een echte lief- 
hebber met gelà in 
zijn zak onderschei- 
den van een zonne- 
klopper, _lanterfan- 
ter of doodgewone 
bezoeker. De vogel- 
handelaars weten 
wie ze moeten aan- 
spreken, hoe ze de 
klient moeten aan- 
pakken, met welke 
argumenten ze hem 
tot een koopje kun- 
nen overtuigen. 

De vogelkraampjes 
moeten te twaalf 
uur klokslag opge- 
ruimd zijn, zó eist 
het politiereglement, 
en dat doen de agen- 
ten stipt toepassen. 

Wanneer er soms 
een handelaar is, 
die daar niet tijdig 
mee klaar komt en 
door een slecht ge- 
mutste politieagent 
wordt aangepord om 
de plaat te poet- 
sen, dan kan men 
soms pittige woor- 
denwisselingen in 
het puurste Brussels 
beluisteren, 

Wanneer het mid- 
dag geworden is, 
trekken de liefheb- 
bers die hun gading 
gevonden hebben, of 
die aan de bekoren- 
de woorden van de 
verkopers geen 
weerstand konden 
bieden, met hun 
muitje naar huis. En 
daar is men met es 
mooi vogeltje alti 
welkom, want wie 
van dieren houdt, 
heeft doorgaans een 
goed hart, maar wie 
van vogeltjes houdt, 
die heeft zeker een 
goed hart en een 
goed karakter оок! 











1. Neen, dat is geen 
betoging op de Grote 
Markt, maar het we- 
kelijks rendez-vous van 
de vogelliefhebbers. 


2. Hansje en Grietje 
hebben hun keuze ge- 
daan. Nu moeten alleen 
vader en moeder nog 
overtuigd, maar dat 
zal niet moeilijk zijn. 
3. Annemieke heeft 
eindelijk een goed 
schoolrapport gekre- 
gen, en meteen haar 
lang beloofde beloning 
verdiend : cen lief tor- 
telduifje. 
4. Dat zijn wel twee 
kenners, niet 2 


VAN. TIBET 





NAAR DE VOGELMARK 





TEKST EN TEKENINGEN 





lettendheid van Pat Rick. 





























OREN ! PAS OP VOOR DE TERUGSLAG ! 
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HAHA, JULLIE KOEIENDRIJVERS МЕТ EZELS- 








Worat voortgezet) 
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TWEEDE DEEL S 
TEKST EN TEKENINGEN VAN FRED FUNCKEN 
in: werkelijkheid Koenraad 


heeft de onderdanen van Phifips-Augustus opgehitst De koning is woeden 
van verraad 
WE MOETEN ZO VLUG MOGELIK 
AAN PRARDEN KOMEN.. 


De valse Witte Ruiter 














GINGEN VERSTERKING HALEN, 
|| NIET PVOORUÍT, DAPPERE KRI 
GERS, NEEM DIE TWEE GE 
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HOLA MAKKERS! WE MOETEN TERUG ® 

MIET ZO VLUG! NAAR HET KASTEEL OM 
DE KONING TE VERWIJT 





GRIP HEN! ZE ZULLEN HET 
2 CL GEVEN! 














(GERED! TOT ONDER DE WALLEN 
= А AN HET KASTEEL DURVEN ZE ONS á EDE о а а лбе 1 
К> TUA EENS HOPEN WE MAAR N 
| 


BĲ VERRASSING KUNNEN AANVALLEN, KOMEN ТЕ 
HANGT! 


VOORSCHÍN EN BESTORMEN DE KLEINE BURCHT. 


DE BELEGERAARS, DIE WEL INZIEN DAT ZE NIET MEER 
DAT DE KOORD ER NGG í 


I HET KASTEEL ÎS OMSIN: 
GELD! WE MOETEN DE WACH- 


DE OORLOGSMACHINES KOMEN ЇМ ACTIE EN EEN HAGEL VAN PLEN EN 
STENEN REGENT NEER-OP DE WALLEN VAN HET KASTEEL 




















M'N BESTE LOTJE, JI 
ALLEEN KUNT ONS NOG UIT 
DE NOOD HELPEN... 

















(Wordt voortgezet.) 


